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Thema: Vergleiche ausdrücken
Fachliche Zielsetzungen: Analyse, Erläuterung und Einüben der sprachlichen Mittel, um im Französischen Vergleiche 

auszudrücken; Analyse und Erläuterung sprachlicher Strukturen

 UNTERRICHTSVORSCHLAG: FRANZÖSISCH 

Mögliche Aufgabenstellungen für die Lernenden

Ihr lernt nun, wie man im Französischen Vergleiche formuliert. 

Aufgabe 1

a) Auf dem Arbeitsblatt (Anhang) seht ihr Sätze, in denen Vergleiche angestellt  

 werden. Markiert in den Sätzen farbig, wie im Französischen Vergleiche ausgedrückt  

 werden. Überlegt, ob Vergleiche in anderen Sprachen genau wie im Französischen oder  

 anders formuliert werden. Nutzt hierfür zum einen die deutschen und englischen  

 Übersetzungen der Sätze auf dem Arbeitsblatt. Schreibt zum anderen Übersetzungen in  

 weiteren Sprachen auf, die ihr kennst.

b) Besprecht in der Klasse eure Beobachtungen zu den französischen Sätzen sowie den  

 Gemeinsamkeiten und Unterschieden zu anderen Sprachen.

Hinweise für die Lehrkraft

Die Schülerinnen und Schüler können selbst entde-

cken, wie Vergleiche im Französischen ausgedrückt 

werden. Durch die Suche nach Gemeinsamkeiten und 

Unterschieden mit anderen Sprachen wird an die Vor-

kenntnisse der Lernenden angeknüpft und ihr Sprach-

bewusstsein gefördert.

Ein alternatives Vorgehen bei 1a wäre, dass die Schü-

lerinnen und Schüler ein Bild von drei Jungen mit 

unterschiedlicher Körpergröße bekommen, selbst 

Vergleichssätze in vorgelernten Sprachen formulieren 

und die französischen Sätze anschließend gemeinsam 

zugeordnet werden. Dann könnte mit der Aufgaben-

stellung aus 1a fortgefahren werden.
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Aufgabe 2

Erklärt einer Mitschülerin oder einem Mitschüler, die bzw. der heute im Unterricht gefehlt hat, 

wie im Französischen Vergleiche ausgedrückt werden. Verwendet für die Erklärung eine Sprache 

eurer Wahl. Eure Erklärung ist gut, wenn die Struktur und die Gemeinsamkeiten bzw. Unter-

schiede mit anderen Sprachen so genau erläutert sind, dass die Mitschülerin bzw. der Mitschü-

ler danach selbst Vergleiche im Französischen ausdrücken kann.

Aufgabe 3

Findet nun heraus, ob ihr sicher verstanden habt, wie im Französischen Vergleiche ausgedrückt 

werden. Formuliert dafür fünf Sätze auf Französisch mit einem Vergleich von jeweils zwei 

Gegenständen oder Personen.

 

Bei Aufgabe 3 geht es um die Anwendung der gelern-

ten Strukturen. Den Schülerinnen und Schülern 

können auch Gegenstände und Personen vorgegeben 

werden, die sie vergleichen sollen.
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Anhang: Arbeitsblatt Vergleiche ausdrücken

La comparaison - Der Vergleich

Thomas, Robin und Guillaume streiten darüber, wer der Größte von ihnen ist. 

Sie messen ihre Körpergröße und vergleichen sie dann.

Markiert in den Sätzen farbig, wie im Französischen Vergleiche ausgedrückt werden! 

Was ist gleich und was anders als in anderen Sprachen? (Vergleicht z. B. die Wörter, die Wortreihenfolge und die Anpassungen der Wörter.)

Französisch Deutsch Englisch Weitere Sprachen
 

Wenn ihr weitere Sprachen kennt, 
könnt ihr die Sätze hier auch in einer 
anderen Sprache aufschreiben.

Thomas est plus grand que Robin. Thomas ist größer als Robin. Thomas is taller than Robin.

Guillaume est aussi grand que 
Thomas.

Guillaume ist genau so groß wie 
Thomas.

Guillaume is as tall as Thomas.

Robin est moins grand que Thomas. /
Robin est plus petit que Thomas.

Robin ist kleiner als Thomas. Robin is smaller than Thomas.

plus: mehr                   tall: groß 

aussi: gleich, auch                  small: klein 

moins: weniger 

grand: groß
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